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سی
فار

مشتری گرامی ضمن تشکر از حسن سلیقه و اعتماد شما به برند میگل امیدواریم از کار با این 
دستگاه لذت ببرید.

GGS 300

مشخصات فنی

نکات مهم ایمنی

  مدل                                توان                                    ولتاژ                       فرکانس

GGS 300                       1500وات                            230 ولت                           50 هرتز  

لطفا قبل از اولین استفاده از دستگاه، این دفترچه راهنما را با دقت مطالعه نمایید.
1. پس از مطالعه، دفترچه راهنما را جهت مراجعات بعدی نگه داری کنید.

2. پیش از اتصال دوشاخه به برق، از تطابق ولتاژ دستگاه )نوشته شده بر روی لیبل زیر 
دستگاه(، با ولتاژ برق منطقه سکونتتان اطمینان حاصل نمایید.

در صورت جابجایی محل زندگی، ولتاژ را بررســی نمایید و از تطابق آن با دســتگاه 
اطمینان حاصل نمایید.

3. جهت جلوگیری و یا پیشگیری از خطر برق گرفتگی، از فرو بردن دستگاه، دوشاخه 
و همچنین کابل برق در آب پرهیز نمایید.

4. جهت جدا کردن دوشــاخه دستگاه از پریز برق، از کشیدن سیم خودداری نمایید و 
دوشاخه را نگه دارید و به آرامی آن را از پریز جدا نمایید. 

5. از ریختن آب داغ و همچنین مواد شــوینده در مخزن دستگاه خودداری نمایید زیرا 
ممکن اســت باعث آسیب رسیدن به دستگاه گردد، جهت پر کردن مخزن دستگاه فقط 

از آب تصفیه شده استفاده نمایید.
6. هنگامی که اســتفاده شما از دستگاه به پایان رسید، دستگاه را خاموش کنید و مخزن 
آب را خالی کنید، ســپس دســتگاه را دوباره روشن نمایید و جهت تخلیه کامل، اجازه 
دهید بخار از دســتگاه خارج شــود تا زمانی که عملیات بخار دهی بطور کامل متوقف 

شود.
7. در صورت خرابی دســتگاه و همچنین آســیب دیدن سیم، هرگز از دستگاه استفاده 
نکنیــد. جهت جلوگیری از خطر برق گرفتگی، در صورت ایراد در عملکرد دســتگاه، 
ازبــاز کردن و تعمیر آن خودداری نمایید و فقط به مراکز مجاز خدمات پس از فروش 

مراجعه یا تماس حاصل فرمایید.
8. این وسیله برای استفاده توسط افراد )از جمله کودکان ( با کم توانی جسمی یا ذهنی 
، یا افراد بی تجربه و نا آگاه در نظر گرفته نشــده است. مگر اینکه نظارت بر این افراد 
با ارائه دستورالعمل استفاده از وسیله ، توسط سرپرست مسئول ایمنی آنها انجام گیرد. 
9.توصیه می شــود کودکان تحت نظارت و سرپرستی باشند تا اطمینان حاصل شود که 

با وسایل بازی نمی کنند.
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10. افراد ســالمند نباید به تنهایی از این دســتگاه استفاده نمایند و در صورت استفاده 
حتما می بایست تحت نظارت کامل قرار گرفته باشند.

11. پنل بخار )قســمت خروجی بخار( دســتگاه در هنگام استفاده بسیار داغ می باشد 
بنابراین جهت جلوگیری از خطر ســوختگی از لمس کردن پنل بخار و همچنین تماس 
مســتقیم با بخار خروجی پرهیز نمایید. در صورتی که دســتگاه در حالت وارونه قرار 
گیرد آب داغ داخل مخزن ممکن اســت خالی شــود بنابراین به هنگام استفاده همیشه 

هوشیار و مراقب باشید.
12. از گرفتن بخار به سمت افراد و همچنین حیوانات و گیاهان پرهیز نمایید زیرا این 

کار باعث آسیب رسیدن به آنها خواهد گشت.
13. هرگز دستگاه را با مخزن خالی مورد استفاده قرار ندهید.

14. پس از پایان اســتفاده، اجازه دهید دستگاه بطور کامل خنک شود، سپس سیم را به 
دور آن بپیچانید و در مکانی مناسب آن را نگه داری کنید.

15. این دستگاه می بایست فقط جهت استفاده های خانگی و همچنین در محیط های 
داخلی مورد استفاده قرار گیرد، استفاده صنعتی و تجاری از آن میسر نمی باشد.

16. همیشــه قبل از خالی کردن مخزن، پرُ کردن مخزن، تمیزکاری دستگاه، جابجایی و 
همچنین در زمان عدم استفاده از دستگاه، دوشاخه را از پریز خارج نمایید.

17. جهت جلوگیری از برق گرفتگی از دستگاه در محیط های خارجی استفاده نکنید.
18. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز، دستگاه را خاموش کنید.

19. در صورت مسدود شدن خروجی ها، از وارد کردن اشیاء با اجسام نوک تیز پرهیز 
کنید چرا که ممکن است باعث آسیب رساندن به دستگاه شوند.

20. دستگاه را از عوامل جوی همانند محل های رطوبتی و بارانی دور نگه دارید.
21. از ریختن مواد خوشــبو کننده، ضد لک و مواد دارای الکل در دســتگاه خودداری 

کنید زیرا باعث خرابی آن شده و همچنین خطراتی احتمالی به همراه دارد.
22. جهت حمل دســتگاه فقط از دستگیره حمل استفاده نمایید، از سیم برق به عنوان 

دستگیره استفاده نکنید.
23. از لمس کردن قسمت های داغ دستگاه اجتناب کنید.

24. از بخار دادن بر روی لباس هایی که در تن دارید پرهیز کنید.
25. در صورت دادن دستگاه به شخص دیگر، دفترچه راهنما را در آن قرار دهید.

26. هرگز ســری دستگاه را هنگام کارکرد مســتقیما به سمت دستگاه هایی که دارای 
قطعات الکترونیکی هستند نگیرید زیرا ممکن است بخار دستگاه موجب آسیب دیدگی 

به آنها شود.
27. وسیله برای استفاده خانگی و موارد مشابه زیر در نظر گرفته شده است:

- آبدارخانه های فروشگاه ها، ادارات و سایر محیط های کاری.
خانه باغ ها.

هتل ها، متل ها و هتل آپارتمان ها.
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مکان هایی که امکانات آن در حد محل خواب و صرف صبحانه است
28. جهت جلوگیری از خطرات آتش ســوزی، دوشاخه را بصورت کامل درون پریز 

جای دهید.
29. گرم شــدن بدنه ی دستگاه در هنگام کار طبیعی است، برای جلوگیری از آسیبهای 

احتمالی از لمس بدنه اجتناب نمایید.
30. از نگه داشتن یا لمس کردن دوشاخه دستگاه با دست های خیس خودداری کنید، 

زیرا این کار ممکن است منجر به برق گرفتگی شود.
31. هرگز از تمیزکننده های ســاینده و خورنده برای تمیزکاری بدنه دســتگاه استفاده 

نکنید زیرا ممکن است باعث خراشیدگی روی سطح آن بشود.
32. موارد موجود در بسته بندی کالا را از دسترس کودکان دور نگه دارید؛ چرا که این 

مواد )پلاستیک های بسته بندی( می توانند موجب خفگی بشوند.
33. اســتفاده از دســتگاه در مواردی غیر از موارد تعریف شده، ریسک ایجاد خطر و 

آسیب جدی را در پی دارد و نیز موجب خارج شدن دستگاه از گارانتی خواهد شد.
34. از مجاورت سیم برق با سطوح داغ پیشگیری نمایید

35. از اســتفاده سه راهی و سیم سیار و نیز پریزهایی که ظرفیت جریان به اندازه کافی 
را ندارند خودداری نمایید. همیشه دوشاخه دستگاه را به پریزی که دارای اتصال زمین 

است وصل کنید.
36. هرگز دستگاه را در جهت افقی و همچنین وارونه استفاده نکنید

 جهت جلوگیری از برق گرفتگی از دستگاه در محیط های خارجی استفاده نکنید.
37. قبل از جدا کردن دوشاخه از پریز، دستگاه را خاموش کنید.

38. از بخار دادن بر روی لباس هایی که در تن دارید پرهیز کنید.

اجزاى دستگاه

اتوی بخار برس پارچه پارچ آب دفترچه راهنما

موارد موجود در جعبه
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مشخصات
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نمایشگر صفحه اتو

دکمه بخار

مخزن آب

پارچ آب
برس پارچه

دکمه روشن/خاموش

دکمه قفل بخار

صفحه نمایش
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نبود آب در مخزن

نشانگر خاموشی خودکار

بیشترین میزان بخار

ذخیره انرژی سطح بخار
ECO
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تصویر شماره ۱

تصویر شماره ۲

نحوه پر کردن مخزن آب 
پیشنهاد می شود برای افزایش طول عمر و کاربری 

بهتر دستگاه از آب تصفیه شده استفاده شود.
1. مخزن آب را از بدنه  اصلی جدا نمایید.

2. درپوش ورودی مخزن آب را باز کنید. با استفاده 
از پارچ آب مخزن آب را پر نمایید.

3. مخزن آب را پر کنیــد. میزان آب نباید کمتر از 
علامت ‘MIN’ یا بیشــتر از علامت ‘MAX’ نوشته 

شده روی مخزن آب باشد.
4. درپــوش ورودی آب را ببندید و مخزن آب را 
در جای خود درون بدنه اصلی دســتگاه قرار دهید. 
مطمئن شوید که در جای خود به درستی قرار گرفته 

باشد.
نحوه وصل کردن برس پارچه به اتوى بخار

لطفا توجه داشــته باشید قبل از اتصال برس پارچه، 
مطمئن شوید که اتو بخار البسه به برق اصلی وصل 
نباشد. توصیه می کنیم در اولین استفاده، اتوی بخار 

را روی قسمت کوچکی از پارچه امتحان کنید.
اتصال برس پارچه برای پارچه های ضخیم تر ایده 
آل اســت زیرا بافت پارچه را برای نفوذ بهتر بخار 

باز می کند.
1. برس پارچه را با صفحه اتوی بخار تراز نمایید. 
شکل آن به گونه ای است که فقط در یک جهت و 
به سمت بالا قرار می گیرد. برس پارچه را به روی 

دستگاه فشار دهید تا در جای خود قرار گیرد.
2. برای جدا کردن برس، زبانه های بالا و پایین )۱( 
را بلند کرده و از سر ی بخار دهی جدا نمایید )۲(.

هشدار: قبل از برداشتن برس پارچه، مطمئن شوید 
که اتوی بخار به برق وصل نیســت و خنک شــده 

است.
نحوه استفاده از اتوى بخار

قبل از استفاده، در صورت نیاز برس پارچه را وصل 
کنید، مخزن آب را پر کرده و دوشــاخه را به پریز 

برق متصل نمایید.

دستور استفاده
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1. کلید روشن وخاموش  پشت اتوی بخار را روشن کنید. 
چراغ نشــانگر آبی رنگ دما روی سری بخاردهی چشمک 
می زند. هنگامی که نور به یک نور آبی ثابت تبدیل شــد، 

اتو بخار آماده استفاده می باشد.
2. اتوی بخار را به صورت عمودی نگه داشــته و ســری 
بخاردهی را از خود دور کنید و رو به لباس/موارد مورد نظر 
بخار دهید. دکمه بخار را فشار داده و نگه دارید. بخاردهی 

را از بالا به پایین روی لباس انجام دهید.
توجه: برای بخار مداوم، دکمه بخار را فشــار داده و سپس 
دکمه قفل بخار را به ســمت پایین بکشید. برای آزاد کردن 
قفل، دکمه قفل را به سمت بالا بلغزانید تا دکمه آزاد و قفل 

باز شود.
لطفا توجه داشته باشید

هنگامی که اتوی بخار برای اولین بار گرم می شود و دکمه 
بخار را فشــار می دهید، ممکن اســت صدای غرش نسبتاً 
بلندی بشنوید. این کاملا طبیعی بوده و صدا قطع می شود.
  اتوی بخار را فقط به صورت عمودی نگه داشــته و هرگز 
لباس ها را در حین پوشــیدن اتو نکشید. همیشه بهتر است 

هر البسه ای را که می خواهید اتو کنید آویزان نمایید.
بدنه اتوی بخار در حین استفاده داغ می شود، بنابراین اجازه 
دهید پیش از جمع کردن یا برداشتن/قرار دادن برس پارچه، 

خنک شود.
اتوی بخار دارای عملکرد خاموش شدن خودکار می باشد. 
اگر اتو به مدت تقریباً 8 دقیقه استفاده نشده باشد، عملکرد 

خاموش شدن خودکار فعال می شود.
چراغ نشــانگر دما به رنگ قرمز چشمک می زند تا نشان 
دهد که خاموش شدن خودکار فعال شده است. به محض 
فشار دادن دکمه بخار، چراغ قرمز چشمک زن متوقف می 

شود زیرا عملکرد بخار دوباره شروع به کار می کند.
پس از اتمام، بخارشــوی را با دکمه پشتی خاموش   .3

کرده و برق اصلی را جدا کنید.
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نحوه نگه داشتن اتوى بخار

نحوه تمیزکردن اتوى بخار

1. اتو بخار را از برق اصلی جدا کنید.
2. پیش از جمع کردن دستگاه، اجازه دهید اتو بخار کاملا خنک شود.

3. مخــزن آب را با جدا کردن آن از بدنــه اصلی، باز کردن ورودی مخزن آب، وارونه 
کردن آن و تخلیه آب روی یک سینک خالی کنید.

4. کابــل برق را بپیچیــد و در کنار اتوی بخار قرار دهید. ســیم را به دور اتوی بخار 
نپیچانید زیرا به سیم آسیب می رساند.

مطمئن شوید که دستگاه از پریز برق جدا شده و مخزن آب خالی و کاملا خنک باشد.
1. هر گونه لک روی ســری بخاردهی را می توان با اســتفاده از یک پارچه مرطوب و 

مواد شوینده ملایم پاک کرد.
2. از خراشیدن سری بخار دهی خودداری نمایید و هرگز از ابزارهای فلزی برای تمیز 

کردن استفاده نکنید.
3. قطعات پلاستیکی اتوی بخار را می توان با یک پارچه مرطوب تمیز و سپس خشک 

نمود.
بازیافت

با توجه به قوانین اتحادیه اروپا، این دستگاه را نباید با زباله های خانگی 
دور بریزید. بلکه به مراکز بازیافت معتبر تحویل دهید.
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بخارگر
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شــرکت تولیــدى بازرگانــى ســنجه کیــش (ســهامى خــاص) در راســتاى رفــاه حــال خریــداران محتــرم و بــه 
پــاس اعتمــادى کــه بــه ایــن مجموعــه داشــته انــد، محصــولات برقــى خــود را تحــت پوشــش ضمانــت 24 
ماهــه ى کامــلا رایــگان، شــامل: تعویــض قطعــات، همــراه بــا ارائــه کلیــه ى خدمــات مربوطــه و همچنیــن 

تامین قطعات به مدت 10 سال  از تاریخ خرید، قرار داده است.



Note



STORAGE& CLEANING 

Do not dispose this product as unsorted municipal waste. Collection of 

such waste separately for special treatment is necessary.

Disposal

cleaning

5
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HOW TO ATTACH THE FABRIC BRUSH TO YOUR GARMENT STEAMER

HOW TO USE YOUR GARMENT STEAMER



HOW TO USE

HOW TO FILL THE WATER TANK

3

DISPLAY SCREEN

!"#



Device description

WHAT IS IN THE BOX?

FEATURES

2

without supervision or instruction by a responsible person.

15. Let the appliance cool completely before putting the unit away. Loop 

cord loosely around the appliance for storage.

CAUTION:

1.  Do not leave steam iron unattended while it is connected to electrical 

outlet. 

2.  Always turn off and unplug unit before refilling, draining, cleaning, 

moving or when not in use.
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GGS 300

Dear customer!

Thanks for your worthful choice and confidence to Migel

brand. We really hope that you enjoy operating this product.

TECHNICAL DATA

Model                          Power                             Frequency                       Voltage                                 

GGS 300                    1500 W                                 230 V                             50 Hz                           

IMPORTANT SAFEGUARDS

1. The voltage of your electrical source must correspond to that of the 

appliance(220-240V). Connecting to the incorrect voltage may cause 

unrepairable damage to theappliance and will invalidate the warranty.

2. Do not share power supply with other high-powered electric appliances.

3. To reduce the risk of electric shock, do not immerse the appliance, plug, 

or power cordin water or other liquids.

4. Do not leave this appliance unattended while it is in operation.

5. Fill water before use and observe the water level during use.

6. Do not operate the appliance if cord is damaged.

7. Never yank the power cord to disconnect from power outlet. Always 

grasp the plug andpull to disconnect.

8. Do not use outdoors.

9. Do not fill the water tank with hot water or corrosive cleaning 

agents which could cause damage. Distilled or filtered water is strongly 

recommended.

10. Burns can occur from touching the hot plate, hot water, or steam. To 

reduce the risk of contact with the hot steam emitting from the steam 

nozzle, check the appliance before each use by holding it away from the 

body and operating steam button.

11. When in use, this appliance will spray hot steam from its steam nozzle. 

To avoid injury from hot steam, do not aim the steam nozzle at people or 

pets.

12. Only use our accessories on your appliance. The use of accessory 

attachments other than those provided by ours may result in fire, electric or 

irreversible damage to the appliance.

13. Be cautious when installing or removing accessories. Make sure the unit 

is off to avoid burns from hot water.

14. This appliance is not intended for use by children or near children 

and other persons whose physical, sensory, mental capabilities, or lack of 

experience and knowledgeprevents them from using the appliance safely 
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